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AMÉRICAINS PRÉSENTÉE CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 6 DES DIRECTIVES

POUR LA PARTICIPATION DE LA SOCIÉTÉ  CIVILE AUX ACTIVITÉS

DE L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS 

[CP/RES.759 (1217/99)]
[Intercambios Asociación Civil]

ANALYSE DES ÉLÉMENTS RELATIFS À LA DEMANDE INTRODUITE PAR L’ORGANISATION INTERCAMBIOS ASOCIACION CIVIL, EN VUE DE PARTICIPER AUX ACTIVITÉS DE L’OEA
Le présent document a été élaboré par le Département des questions internationales, Sous-secrétariat aux relations extérieures, en vue de fournir des informations aux États membres de l’Organisation des États Américains (OEA) au sujet de l’organisation de la société civile dénommée Intercambios Asociación Civil. 
Les informations figurant dans le présent rapport sont soumises pour donner suite à la résolution CP/RES.759  (1217/99), « Directives pour la participation des Organisations de la société civile aux activités de l’OEA ». Ce document contient aussi un résumé et un exposé des diverses pièces présentées par Intercambios Asociación Civil conformément à ces directives.
1. 
Antécédents
Intercambios Asociación Civil est une organisation non gouvernementale fondée le 10 décembre 1995 à Buenos Aires (Argentine) qui œuvre en faveur des droits humains des personnes qui vivent avec le VIH/SIDA ou avec des problèmes de toxicomanie. L’organisation a pour objectif l’élaboration d’activités de recherche, de prévention, de formation et d’évaluation conjointement avec divers organismes gouvernementaux et non gouvernementaux dans le domaine de la drogue et du VIH/SIDA.
L’une des principales activités d’Intercambios Asociación Civil est l’encouragement d’un échange permanent, d’une collaboration et d’une coopération réciproque entre institutions, chercheurs et autres acteurs sociaux en vue de former des réseaux et des groupes de travail. L’organisation est membre fondateur de la Red Latinoamericana de Reducción de Daños (Réseau latino-américain de réduction des dommages) et de la Red Argentina de Reducción de Daños (Réseau argentin de réduction des dommages), deux organisations qui coordonnent leurs efforts pour lutter contre la drogue et contre la propagation du VIH/SIDA en Amérique latine. Intercambios Asociación Civil a conçu et mis à exécution des programmes de prévention contre l’usage de la drogue dans divers milieux institutionnels nationaux et internationaux.

Les revenus d’Intercambios Asociación Civil proviennent de contributions de diverses organisations nationales et internationales telles le Fonds mondial de lutte contre le SIDA, la tuberculose et le paludisme; l’Organisation panaméricaine de la Santé; l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime; l’Ambassade du Royaume des Pays-Bas; le Transnational Institute; le Drugs and Democracy Program (Programme relatif à la drogue et à la démocratie); la Fondation Tides; le Programme commun des Nations Unies sur le VIH/SIDA (ONUSIDA); l’Agence espagnole de coopération internationale (AECI); la Banque mondiale et l’Agence allemande de coopération technique (GTZ), notamment.
Intercambios Asociación Civil a soumis sa demande d’inscription au registre de l’OEA le 30 juin 2009.
2. 
Nom, adresse et date de constitution de l’organisation 
Nom:





Intercambios Asociación Civil
Adresse:




Rodríguez Peña 217 Piso 8 Dpto. 15
Buenos Aires, Argentine
No de téléphone:



(5411) 4954-7272
No de télécopieur:                                 

(5411) 4954-1333

Courriel:






intercambios@intercambios.org.ar
Site Internet:                                         

www.intercambios.org.ar
Présidente du Conseil d’administration:

Graciela Touzé
Date de constitution: 

            

10 décembre 1995
3. 
Domaines principaux de travail de cette organisation et leur rapport avec les activités de l’OEA

Intercambios Asociación Civil a pour objectif la prévention et la gestion des situations caractéristiques de la toxicomanie et du VIH/SIDA. Les activités suivantes qu’elle réalise ont rapport avec les objectifs de l’OEA:
· Construire un leadership solide afin de répondre aux divers problèmes causés par les drogues, selon une approche scientifique et interdisciplinaire; 
· Encourager une plus grande compréhension des problèmes liés à la drogue et au VIH/SIDA en diffusant de l’information exacte et en instruisant les collectivités par le truchement d’ateliers, de séminaires et de conférences, renforçant les réseaux sociaux d’échange d’information.
4.
Contributions potentielles de l’organisation à l’OEA
Intercambios Asociación Civil réalise ses activités par l’élaboration de programmes de formation, par la recherche, l’enseignement et l’intervention sociale dans les domaines qu’elle aborde. Au nombre des contributions de l’organisation qui peuvent intéresser l’OEA, soulignons les suivantes:
· Services consultatifs spécialisés, et publication et exposés devant des organes gouvernementaux et des agences non gouvernementales sur les drogues et le VIH/SIDA;
· Réalisation d’études et organisation de rencontres de formation et d’information sur des questions liées au VIH/SIDA ainsi que sur la drogue, en particulier à l’intention de groupes à risque de la population, afin d’apporter à la société une compréhension de la situation actuelle de ces questions dans les Amériques, ainsi que pour en encourager le contrôle et la prévention.
5.
Identification des sphères d’intervention de l’OEA
Intercambios Asociación Civil estime que ses activités peuvent être utiles aux travaux des divers organismes et services de l’OEA. À cet égard, l’organisation pourrait appuyer leurs travaux des façons suivantes:

· Promotion et défense des principes contenus dans la Charte démocratique interaméricaine;
· Appui aux activités de la Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues (CICAD) du Sous-secrétariat à la sécurité multidimensionnelle pour l’aider à atteindre ses objectifs de lutter pour un Continent américain exempt de drogues; 
· Appui aux travaux de la Commission interaméricaine des femmes dans l’élaboration de politiques liées à la question du VIH/SIDA, dans le cadre de son programme de parité hommes-femmes, violence et VIH/SIDA.
6.
Documents remis par l’organisation à l’OEA
· Lettre adressée au Secrétaire général de l’OEA (30 juin 2009) 

· Acte constitutif
· Acte d’approbation du statut 

· Rapport annuel d’activités pour 2008 

· États financiers de 2008 approuvés par Sergio Biondini du Consejo Profesional de Ciencias Económicas de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires






